Fou de Cardo

Barranc de Sant Roc

Info: La qualita di questa descrizione non e stata ancora controllata o é stata valutata negativa.

Se si conosce questo canyon, si prega di controllare questa descrizione e di inviare una segnalazione con una
valutazione per questa descrizione utilizzando Segnalazioni +Nuova segnalazione. Se notate un errore, fatecelo
sapere o unitevi alla comunita per correggere voi stessi questa descrizione.

Aggiornamento: 2023-11-16
22:53:30

Creare: 2023-03-09 20:55:23 Stampa: 2026-03-07 07:03:16

Paese: Espafa / Spain Regione: Catalufia / Catalunya Sottoregione: provincia de Tarragona Citta:
Rasquera

’Difficolté: un po' difficile ’Grado: v4 allll ’Tempo totale: 2h15
|Tempo avvicinamento: 20min |Tempo giaro: 1h25 |Tempo ritorno: 30min
’Altitudine di entrata: 360m ’Altitudine di uscita: 220m ’Altitudine delta: 140m
’Lunghezza del canyon: 350m ’Rapel piu alto: 55m ’Quantité rapelli:
’Transporto: a piedi ’Tipo di roccia: ’Area di ingresso: km?
’Stagione: ’0rientamento: Nord-Ovest ’Tempo migliore:
’Valutazione: 77 2.6 (2) ’Info: * 0() ’Belay: * 0()
’Specialité:

Attrezzatura:

Corde: 2x60m

Sintesi: (traduzione alternativa)
Short abseil gorge, basically dry

Idrologia:

Accesso: (traduzione alternativa)

From Tortosa on the C 12 up the Ebro for about 32 km in a northerly direction; then turn right to Rasquera and
take the TV 3021 through the village. About 6 km further on in a SSW direction (constantly slightly uphill) we pass
through a tunnel. Approx. 700 m further on we park the (possibly upper) vehicle at the side of the road on a long
right-hand bend.

If we have a second vehicle available and prefer the lower exit (see 'Exit'), we park it about 4 km south of
Rasquera at the beginning of a wide side valley running east towards the Cardo at the junction of a dirt road
coming up from below (some signs in the immediate vicinity).

Avvicinamento: (traduzione alternativa)

From the inside of the bend in the road, first descend in a south-westerly direction on a clear path. After about
100 m, the path bends in a north-westerly direction, only to turn west again another 50 m later. A path now takes
us down into the dry streambed. Follow this down to the 1st rappel.

Giro: (traduzione alternativa)

Even after rain there is rarely water in the marmitas; the pool at the foot of the C55 can be climbed around; the
first marmita can be avoided by rappelling from the tree on the left above (18 m). The canyon requires a relatively
high effort in relation to the yield. The Balneario de Cardé, an abandoned, slowly decaying spa located at the exit
of the access road, is interesting.

Ritorno: (traduzione alternativa)

1st option: Directly after the high rappel, turn right up the gravel slope in an easterly direction, steeply and
pathlessly up to the road and on this right through the tunnel to the vehicle.

2nd option: Continue downhill for about 30 minutes in the partly quite overgrown streambed. Then a path leads
out to the right and we come across the depression of the aforementioned side valley descending from the east
onto a track, which we follow (if in doubt, keep left) up to the tarred road.




Coordinate:

Inizio del canyon 40.9566 0.5709

Fine del canyon 40.9599 0.5697

Parcheggio Entrata e uscita 40.9577 0.5775
Fine del canyon alternativo 40.9611 0.5640

Rapporti:

2023-03-09 | System User | 77 ¥ |0 |3 | |

Info: Teile der Canyonbeschreibung wurden automatisiert GUbernommen. Konkret die Felder Weblinks, Koordinaten,
Rating, Lange des Canyon, Einfachseil Mindestens von https://www.descente-
canyon.com/canyoning/canyon/21590

2023-03-09 | System User | 7% 77 | & | |
Daten importiert von https://canyon.carto.net/cwiki/bin/view/Canyons/CardoCanyon.html



http://www.google.com/maps/place/40.95655000,0.57093000
http://www.google.com/maps/place/40.95987000,0.56970000
http://www.google.com/maps/place/40.95770000,0.57750000
http://www.google.com/maps/place/40.96110000,0.56400000

